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Nelegislativní činnosti 

3. Aktuální dění   

Rada jednala o situaci v Arménii a Ázerbájdžánu. 

4. Agrese Ruska vůči Ukrajině 

výměna názorů 

  

V Radě proběhla výměna názorů ohledně reakce EU na agresi Ruska vůči Ukrajině. 

5. Situace na Blízkém východě 

výměna názorů 
  

V Radě se uskutečnila výměna názorů. 

6. Jiné záležitosti   

Rada vzala na vědomí informace poskytnuté Nizozemskem, a to i jménem Belgie, o potřebě 

obnovení pozice zvláštního zástupce EU pro oblast Velkých jezer (dokument 5577/24), jakož 

i informace poskytnuté Maltou ohledně priorit jejího úřadujícího předsedy OBSE na rok 2024 

(dokument 5549/24) a Itálií ohledně strategického významu stabilizace na západním Balkáně 

(dokument 5433/24). 
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PŘÍLOHA 

Prohlášení k nelegislativním bodům „A“ uvedeným v dokumentu 5278/24 

K bodu „A“ č. 5: 
Závěry o prioritách EU v rámci fór OSN pro lidská práva na rok 2024 

schválení 

PROHLÁŠENÍ MAĎARSKA 

„(Body 11, 12, 17, 27 a 28) 

Body 11, 12 a 17 

Maďarsko vysoce oceňuje jednotu EU v rámci fór OSN pro lidská práva a podporuje vypracování 

společných postojů EU k mezinárodním otázkám lidských práv, včetně otázek uvedených 

v závěrech Rady o prioritách EU v rámci fór OSN pro lidská práva na rok 2024. Závazek Maďarska 

v tomto ohledu dokládá naše rozhodnutí připojit se ke konsensu ohledně výše uvedených závěrů 

Rady, avšak chtěli bychom zdůraznit, že se Maďarsko připojilo ke konsensu ohledně bodů 11, 12 

a 17 pouze za účelem zachování jednoty EU a že se i nadále domníváme, že prvky těchto bodů 

nejsou vyvážené a neslouží strategickým zájmům EU a jejích členských států. Maďarsko proto tyto 

body a jejich konkrétní prvky nepovažuje za dohodnuté znění pro budoucí jednání. 

Bod 27 

Maďarsko uznává a prosazuje rovnost žen a mužů v souladu se základním zákonem Maďarska 

a primárním právem, zásadami a hodnotami Evropské unie, jakož i závazky a zásadami 

vyplývajícími z mezinárodního práva. Rovnost žen a mužů je navíc zakotvena jako základní 

hodnota ve Smlouvách Evropské unie, zejména v článku 2 Smlouvy o EU a článku 8 Smlouvy 

o fungování EU. Na základě výše uvedeného a v souladu s vnitrostátními právními předpisy 

vykládá Maďarsko pojem „gender“ jako odkaz na „pohlaví“ a pojem „genderová rovnost“ jako 

odkaz na „rovnost žen a mužů“. 

Bod 28 

Přijetí akčního programu Mezinárodní konference o populaci a rozvoji a Pekingské akční platformy 

ze čtvrté světové konference o ženách představuje pozoruhodný konsenzus. Podle těchto 

dokumentů je uplatňování lidských práv ústředním prvkem rozvoje; od jejich přijetí bylo dosaženo 

výrazných pozitivních změn v oblasti zdraví, rovnosti žen a mužů a vzdělávání. Tyto oblasti tvoří 

jádro Agendy pro udržitelný rozvoj 2030, neboť zahrnují jako základní zásady všeobecné 

dodržování lidských práv a úctu k lidské důstojnosti, právní stát, spravedlnost, rovnost 

a nediskriminaci. 

Maďarsko je i nadále odhodláno plnit své závazky v oblasti lidských práv, včetně ochrany 

a prosazování práv žen a rovnosti žen a mužů. Maďarsko je pevně odhodláno provádět akční 

program Mezinárodní konference o populaci a rozvoji a Pekingskou akční platformu, stejně jako 

Agendu pro udržitelný rozvoj 2030, jež slouží také jako základní referenční kritérium v oblasti 

sexuálního a reprodukčního zdraví a reprodukčních práv. 
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Maďarsko poukazuje na to, že pro pojem „sexuální a reprodukční zdraví a práva“ a související 

otázky jako „sexuální práva“, „komplexní sexuální výchova“, „moderní metody antikoncepce“ či 

„nouzová antikoncepce“ neexistuje dohodnutá definice na mezinárodní úrovni, a to ani v rámci 

Evropské unie. Tyto otázky Maďarsko chápe a prosazuje v kontextu Agendy pro udržitelný rozvoj 

2030, akčního programu Mezinárodní konference o populaci a rozvoji a Pekingské deklarace 

a akční platformy a v souladu se svými vnitrostátními právními předpisy.“ 
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